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TEKNISK SPECIFIKATION
Modell: CM1051B-GS. Spänning: 220-240 V ~ 50-60 Hz.
Effekt: 670-800 W. 
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VIKTIGA SÄKERHETSINSTRUKTIONER

FARA: Sänk inte ned sladden, kontakten eller själva apparaten i 
vatten eller andra vätskor. Detta kan orsaka brand, elstötar och  
personskador.
VARNING: Var försiktig så att du inte bränner dig på ångan.
VARNING: Vissa delar av apparaten är heta när den används. Vidrör 
dem inte med händerna. Använd handtag och knoppar.
VARNING: Värmeelementets yta är fortfarande varmt efter användning.
INNAN DU ANVÄNDER DEN ELEKTRISKA APPARATEN MÅSTE DU 
ALLTID FÖLJA DESSA GRUNDLÄGGANDE SÄKERHETSREGLER:

SE

1.	 Läs alla instruktioner innan du använder apparaten. 
2.	 Kontrollera att din nätspänning motsvarar den spänning som 

anges på kaffebryggarens märketikett.
3.	 Använd inte apparaten om sladd eller kontakt skadats eller tycks 

ha skadats. Om strömsladden är skadad måste den bytas av till-
verkaren, närmaste serviceagent eller kvalificerad personal.

4.	 Dra ur kontakten när apparaten inte används och före rengöring. 
Låt apparaten svalna innan du sätter dit eller tar bort delar, och 
innan du rengör den.

5.	 Tillverkaren rekommenderar inte användning av tillbehör. Detta 
kan orsaka brand, elstötar och personskador.

6.	 Kannan är designad för att användas med denna apparat. Den 
kan inte användas på en spis. 

7.	 Rengör inte kannan med slipmedel, stålull eller andra slipande 
material.

8.	 Låt inte strömsladden hänga över kanten på ett bord eller en 
diskbänk, och låt den inte komma i kontakt med heta ytor.

9.	 Placera inte kaffebryggaren på heta ytor eller bredvid eld. Detta 
kan skada apparaten.

10.	Dra ur kontakten från vägguttaget för att koppla ur strömmen. 
Håll alltid i själva kontakten. Dra aldrig i sladden.

SE
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VIKTIGA SÄKERHETSINSTRUKTIONERSE

11.	 Använd inte apparaten för något annat ändamål än det avsedda, 
och placera den i en torr miljö.

12.	Extra uppmärksamhet krävs när apparaten används i närheten 
av barn.

13.	Koppla ur apparaten genom att vrida alla kontroller och ström- 
brytare till läget ”Off” och sedan dra ur kontakten från vägguttaget.

14.	Använd inte kaffebryggaren utan vatten.
15.	Använd aldrig apparaten om det finns tecken på sprickor i kan-

nan. Använd endast kannan med denna apparat. Var försiktig. 
Kannan är ömtålig. Kannan är inte lämplig för användning i kyl-
skåp eller frys och tål inte maskindisk.

16.	Om locket öppnas under kokning kan detta leda till skållning.
17.	 Lämna aldrig en tom kanna på varmhållningsplattan. Den kan spricka.
18.	Denna apparat har utrustats med skyddsjordad kontakt. Se till 

att eluttaget i ditt hem är korrekt jordat.
19.	 Placera inte en varm kanna på en het eller kall yta.
20.	Apparaten kan användas av barn från 8 års ålder och av personer 

med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental förmåga eller bristande 
erfarenhet och kunskap, om de får handledning eller har instruerats 
i säkert handhavande och förstår de faror som kan uppstå. Barn 
ska inte leka med apparaten. Rengöring och underhåll får inte 
utföras av barn om de inte är över 8 år och övervakas av vuxen.

21.	 Håll apparaten och strömsladden utom räckhåll för barn under 8 år.
22.	Den här apparaten är avsedd för hushållsbruk och liknande 

tillämpningar, t.ex.: personalkök i butiker, kontor och andra 
arbetsplatser, bondgårdar, av kunder på hotell, motell och andra 
hemliknande miljöer, vandrarhem och liknande miljöer.

23.	Använd inte apparaten utomhus.
24.	Spara dessa instruktioner.
25.	Var försiktig med potentiella skador på grund av felaktigt  

handhavande.
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ALLMÄN BESKRIVNING SE

FÖRE FÖRSTA ANVÄNDNINGEN:

Kontrollera att alla delar finns med och att 
apparaten inte är skadad. Häll i vatten i 
vattenbehållaren upp till nivån märkt MAX och 
brygg vatten flera gånger utan kaffe. Häll ut 
vattnet. Rengör alla löstagbara delar noga 
med vatten.

➋

➊

➌

➍

➐

➎

➏

➊ Vattenbehållare

➋ Tratt

➌ Kanna

➍ Varmhållningsplatta

➎ Lock

➏ Vattennivåmätare

➐ Strömbrytare

SE
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ALLMÄN BESKRIVNINGSE

ANVÄNDA KAFFEBRYGGAREN:

1.	 Öppna locket och fyll på vattenbehållaren 
med vatten. Vattennivån ska inte överstiga 
nivån märkt MAX på vattennivåmätaren. 
Stäng locket när du fyllt på vatten.

2.	 Håll i trattens sida och fäll ut den. Placera 
filtret i tratten och se till att allt sitter rätt. 
Häll i kaffepulver i filtret. Vanlig dosering 
är en struken skopa kaffepulver per 
kaffekopp, men du kan anpassa detta efter 
egen smak. Sätt tillbaka tratten. Se till att 
den sitter rätt, annars går det inte att 
stänga locket. Stäng till sist locket.

3.	 Placera kannan på varmhållningsplattan.

4.	 Sätt i sladden i uttaget.

5.	 Tryck ned strömbrytaren. Indikatorlampan 
tänds. Apparaten sätter igång. 
OBS: Apparaten stängs av automatiskt 
efter att ha varit i drift kontinuerligt i 40 
minuter.

6.	 Du kan när som helst avbryta bryggningen 
genom att trycka på strömbrytaren igen. 
Apparaten fortsätter brygga när du 
trycker på strömbrytaren ännu en gång. 
OBS: Du kan när som helst ta ut kannan 
och hälla upp kaffe. Apparaten stoppar 
kaffedroppet automatiskt. Låt dock inte 
detta ta mer än 30 sekunder.

7.	 Ta ut kannan och servera kaffet när det 
bryggts klart (cirka en minut efter att 
kaffet slutat droppa). 
OBS: Du får ut mindre kaffe än den mängd 
vatten du hällt i, eftersom kaffepulvret 
suger upp en del vatten. RÖR INTE locket, 
varmhållningsplattan och så vidare när de 
är i drift, eftersom de blir mycket varma.

8.	 När bryggningen är klar går apparaten 
över i varmhållningsläge. Den stängs av 
automatiskt efter att ha varit i drift 
kontinuerligt i 40 minuter.

9.	 Stäng alltid av kaffebryggaren och dra ur 
sladden när den inte används. 
OBS: Var försiktig när du häller upp kaffet. 
Nybryggt kaffe är hett och du kan skada dig.

RENGÖRING OCH UNDERHÅLL: 
VARNING: Dra ut kontakten ur uttaget innan 
du rengör apparaten. Sänk inte ned ström-
sladden, kontakten eller själva apparaten i 
vatten eller någon annan vätska. Det kan leda 
till elektriska stötar. Se alltid till att kontakten 
är utdragen ur vägguttaget efter användning.

1.	 Rengör alla löstagbara delar efter använd-
ning i en varm tvållösning.

2.	 Torka av apparatens utsida med en mjuk, 
fuktig trasa för att ta bort fläckar.

3.	 Vattendroppar kan kondenseras ovanför 
tratten och droppa ned på apparatens bas 
under bryggning. Du kan behöva torka av 
området med en ren, torr trasa efter varje 
användning.

4.	 Använd en fuktig trasa för att försiktigt 
torka av varmhållningsplattan. Använd 
aldrig slipande rengöringsmedel.

5.	 Sätt tillbaka alla delar och ställ undan 
apparaten till nästa användningstillfälle.
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Eftersom vi kontinuerligt utvecklar våra produkter med avseende på funktion och utformning 
förbehåller vi oss rätten att göra förändringar i produkten utan föregående varning. Vi förbehåller 
oss rätten att göra tillägg och rättelser. I enlighet med WEEE-direktivet måste alla medlemsstater 
ombesörja korrekt insamling, hantering och återvinning av elektriskt och elektroniskt avfall.

Hushåll inom EU kan avgiftsfritt ta använd utrustning till speciella återvinningsstationer. I vissa 
medlemsstater kan du i vissa fall återlämna den använda utrustningen till inköpsstället om du 
köper ny utrustning. Kontakta din återförsäljare, din distributör eller din kommun om du behöver 
mer information om hur du hanterar elektriskt och elektroniskt avfall. 

Producerad i Kina för ICA AB, Box 4075, 169 04 Solna, Sverige.

Kundkontakt: +46(0)20-83 33 33  eller ICA.se

ALLMÄN BESKRIVNING SE

AVKALKNING: 
För att kaffebryggaren ska fungera effektivt, 
ska du regelbundet ta bort de mineralavlag-
ringar som byggs upp. Hur ofta beror på 
vattnets egenskaper och hur ofta du använder 
apparaten. Avkalka kaffebryggaren på 
följande sätt.

Gör så här:

1.	 Fyll på vattenbehållaren med vatten och 
avkalkningsmedel till nivån märkt MAX 
(instruktioner för hur mycket avkalknings-
medel du ska använda finns på avkalk-
ningsmedlets förpackning). Om du inte vill 
använda ett avkalkningsmedel för hushålls- 
bruk kan du använda citronsyra, som finns 
i livsmedelsbutiker. Använd hundra delar 
vatten till tre delar citronsyra.

2.	 Se till att det inte finns kaffepulver i filtret.

3.	 Tryck på strömbrytaren. Indikatorlampan 
tänds. Apparaten börjar arbeta.

4.	 Låt cirka två kaffekoppar rinna ned i 
kannan.

5.	 Tryck på strömbrytaren igen så att appa- 
raten stannar omedelbart. Låt avkalk- 
ningsmedlet vara kvar i apparaten i minst 
15 minuter.

6.	 Starta om apparaten och upprepa steg 4 
till 6 minst tre gånger.

7.	 Kör ytterligare två bryggningscykler med 
färskt, kallt vatten för att ta bort allt kvar- 
varande avkalkningsmedel. Du behöver 
inte avbryta bryggningen och vänta, steg 
4-6, vid rengöring från avkalkningsrester.

ENERGIFÖRBRUKNING

Produktinformation för strömförbrukning och maximal tid för att nå tillämpligt lågeffektläge.

Standby-läge	 0.414 W 

Den maximala tid som behövs för att utrustningen automatiskt ska nå det tillämpliga 
lågeffektläget eller tillståndet.	 31 min
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SE IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS EN

DANGER: Do not immerse the cord, plug or the appliance itself in water 
or other liquid. This can cause fire, electric shock and personal injury.
WARNING: Be careful not to get scalded by the steam.
WARNING: Some parts of appliance are hot when the appliance is in 
use. Do not touch hot surfaces. Only use handles or knobs.
WARNING: The warming element surface is subject to residual heat 
after use.
BEFORE USING THE ELECTRICAL APPLIANCE, THE FOLLOWING 
BASIC PRECAUTIONS SHOULD ALWAYS BE CONSIDERED  
INCLUDING THE FOLLOWING:
1.	 Read all instructions before using the appliance.
2.	 Check that your outlet voltage corresponds to the voltage indicated 

on the coffee maker’s rating label. 
3.	 Do not use the appliance if the cord or plug is damaged. If the 

main cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, 
the nearest service agent or a qualified person.

4.	 Remove the plug from the wall outlet when not in use and before 
cleaning. Allow the appliance to cool down completely before 
removing and attaching components or before cleaning the  
appliance.

5.	 The use of accessories is not recommended by the appliance 
manufacturer. This could result in fire, electric shock and personal 
injury.

6.	 The carafe is designed for use with this appliance. It cannot be 
used on top of a cooker.

7.	 Do not clean the carafe with abrasive cleansers, steel wool pads, 
or other abrasive materials.

8.	 Do not let the power cord hang over the edge of a table or worktop, 
or come into contact with any hot surface.

9.	 Do not place the coffee maker on hot surfaces or close to a fire in 
order to prevent it from becoming damaged.

10.	To disconnect, remove the plug from the wall outlet. Always hold 
the plug. Never pull the cord.
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONSEN

11.	 Do not use the appliance for other than the intended use and 
place it in a dry environment.

12.	Close supervision is necessary when your appliance is being 
used near children.

13.	Disconnect the appliance by turning all controls and power 
switch to “Off”, then remove the plug from the wall outlet.

14.	Do not use the coffee maker without water.
15.	Never use the appliance if the carafe shows any signs of cracks. 

Only use the carafe with this appliance. Use carefully as the 
carafe is very fragile. The carafe is not suitable for use in  
refrigerators, freezers or dishwashers.

16.	 Scalding may occur if the cover is removed during the brewing cycles.
17.	 When empty, never leave the carafe on the warming plate  

otherwise the carafe is liable to crack.
18.	This appliance comes equipped with an earthed plug. Please 

ensure the wall outlet in your home is properly earthed.
19.	 Do not place a hot carafe on a hot or cold surface.
20.	The appliance can be used by children aged 8 years and above 

and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities 
or lack of experience and knowledge if they have been given super- 
vision or instruction concerning the safe use of the appliance 
and understand the hazards involved. Children must not play 
with the appliance. Cleaning and maintenance must not be carried 
out by children unless they are 8 years of age or older and are 
supervised. 

21.	Keep the appliance and its power cord out of reach of children 
under 8 years of age.

22.	This appliance is intended for household use and similar  
applications such as: staff kitchen areas in shops, offices and 
other working environments; farmhouses; by clients in hotels, 
motels and other residential type environments; bed and  
breakfast type environments.

23.	Do not use outdoors.
24.	Save these instructions.
25.	Be aware of potential injury from incorrect use.
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GENERAL DESCRIPTION EN

BEFORE FIRST USE:

Check that all components are included and 
that the appliance is not damaged. Pour water 
into the water tank to the MAX level as indicated 
on the water level gauge and brew water several 
times without coffee, then discard the water. 
Clean all detachable parts thoroughly with water.

➋

➊

➌

➍

➐

➎

➏

➊ Water tank

➋ Funnel

➌ Carafe

➍ Warming plate

➎ Top cover

➏ Water level gauge

➐ Power switch
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GENERAL DESCRIPTIONEN

USING YOUR COFFEE MAKER:

1.	 Open the top cover and fill the water tank 
with fresh water. The water level should 
not exceed the MAX level as indicated on 
the water level gauge. Close the top cover 
after filling with water.

2.	 Hold the side of the funnel and open it out. 
Then insert the filter into the funnel and 
make sure everything fits properly. Pour 
coffee powder into filter. Usually a cup of 
coffee needs one level spoon of coffee 
powder, but you may adjust according to 
personal taste. Then replace the funnel. 
Make sure it is fitted properly, otherwise 
the top cover cannot be closed. Finally, 
close the top cover.

3.	 Place the carafe on the warming plate.

4.	 Plug the power cord into the outlet.

5.	 Press the power switch down, the indicator 
will light up. The appliance will begin 
working. 
NOTE: The appliance will shut off 
automatically after being in operation 
continuously for 40 minutes.

6.	 The brewing process can be interrupted at 
any time by pressing the power switch 
again. The appliance will continue brewing 
once the power switch is pressed again. 
NOTE: You can take out the carafe, pour 
and serve at any time. The appliance will 
stop dripping automatically. But the time 
cannot exceed 30 seconds.

7.	 Take out the carafe and serve the coffee 
when the brewing process has finished 
(about one minute after the coffee stops 
dripping out.) 
NOTE: The amount of brewed coffee 
obtained will be less than the water you 
have added, as some water is absorbed by 

the coffee powder. DO NOT TOUCH the top 
cover, warming plate and so on when 
operating as they become very hot.

8.	 When the brewing process has finished, 
the appliance will switch to warming mode 
and shuts off automatically after being 
operated continuously for 40 minutes.

9.	 Always turn the coffee maker off and 
disconnect the power supply when not in use. 
NOTE: Exercise caution when pouring out 
the coffee to avoid injury as freshly brewed 
coffee is very hot.

CLEANING AND MAINTENANCE: 
CAUTION: Be sure to unplug the appliance 
before cleaning. To protect against electrical 
shock, do not immerse cord, plug or appliance 
in water or liquid. After each use, always make 
sure the plug is first removed from wall outlet.

1.	 Clean all detachable components after 
each use in hot, soapy water.

2.	 Wipe the appliance’s exterior surface with 
a soft, damp cloth to remove stains.

3.	 Water droplets may build up in the area 
above the funnel and drip onto the 
appliance base during brewing. You may 
need  to  wipe the area with a clean, dry 
cloth after each use.

4.	 Use a damp cloth to gently wipe the 
warming plate. Never use abrasive 
cleaners to clean it.

5.	 Replace all components and set aside for 
next use.
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Produced in China for ICA AB, Box 4075, 169 04 Solna, Sweden.

Customer contact: +46 (0)20-83 33 33 or ICA.se

Due to the constant development of our products in terms of function and design, we reserve the 
right to make changes to the product without prior warning. We reserve the right to make amend-
ments. In accordance with the WEEE directive, every member state must ensure correct collection, 
recovery, handling and recycling of electrical and electronic waste. 

Private households in the EU can take used equipment to special recycling stations free of charge. 
In some member states you can, in certain cases, return the used equipment to the retailer from 
whom you purchased it, if you are purchasing new equipment. Contact your retailer, distributor or 
the municipal authorities for further information on what you should do with electrical and 
electronic waste.

GENERAL DESCRIPTION EN

REMOVING MINERAL DEPOSITS: 
To keep the coffee maker operating efficiently, 
regularly remove any mineral deposits that 
have built up according to the water quality 
and frequency of use. Descale the coffee 
maker by following the instructions below.

Do as follows:

1.	 Fill the water tank with water and 
descaling agent to the MAX level as 
indicated on the water level gauge (follow 
the instructions on the packing of the 
descaling agent regarding the quantity of 
descaling agent to be used). If you do not 
wish to use a descaling agent for house-
hold use, you can use citric acid which is 
available in grocery stores. Use one 
hundred parts of water to three parts 
citric acid.

2.	 Make sure there is no coffee powder in  
the filter. 

3.	 Press the power switch down. The 
indicator will be light up. The appliance 
will begin working.

4.	 Brew about two cups of coffee.

5.	 Press the power switch again to stop the 
appliance immediately. Allow the descaling 
agent to remain in the appliance for at 
least 15 minutes.

6.	 Restart the appliance and repeat steps  
4-6 at least three times.

7.	 Run two more brewing cycles with fresh, 
cold water to remove any remaining 
descaling agent. You do not need to 
interrupt the brewing and wait, steps 4-6, 
for cleaning from descaling residues.

ENERGY CONSUMPTION

Product information for power consumption and maximum time to reach applicable low power mode. 

Standby mode	  0.414 W 

The maximum time needed the equipment to automatically reach the applicable low power 
mode or condition.	 31 min
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